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MINI RÚRA 

 
 

 

 
Je veľmi dôležité, aby ste si pred použitím mini 
rúry prečítali tieto pokyny a odporúčame, aby ste 
si ich ponechali na bezpečnom mieste pre 
budúce použitie. 
Ak predávate alebo darujete toto zariadenie, 
musíte tiež priložiť tieto pokyny. 
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CHARAKTERISTIKY 
 
Vonkajší povrch rúry je pokrytý farbou na základe elektrostatického 
prášku, ktorý bol podrobený vysokej teplote. Vnútorná časť rúry je 
pokrytá emailovou farbou. 

Na rúru neumiestňujte ťažké a horľavé predmety. 
Použite mini rúru v miestach, ktoré nie sú ľahko dostupné malým 
deťom. 
 
Keď je rúra horúca, nedotýkajte sa ju vlhkou handričkou alebo rukami. 
Ak mini rúru nepoužívate, najprv odpojte napájanie a nepohybujte s 
ňou, kým nebude rúra úplne vychladnutá. 
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VITAJTE! 
Toto zariadenie spĺňa najvyššie štandardy, inovatívne 
technológie a vysoký komfort a efektivitu využitia. 

Prečítajte si pozorne tieto pokyny skôr, ako začnete 
používať nové zariadenie a uložte ich na známom 
mieste pre budúce použitie. 
Ak sa budete riadiť pokynmi, vaše nové zariadenie vám 
bude verne slúžiť mnoho rokov.
STAROSTLIVO SI PREČÍTAJTE TIETO POKYNY A 
ULOŽTE ICH NA ZNÁMOM MIESTE PRE BUDÚCE 
POUŽITIE! 
AK PREDAJTE TENTO PRÍSTROJ ALEBO HO 
DARUJETE, DÔLEŽE JE UZ PRÍSTROJ PRILOŽIŤ AJ 
TIETO POKYNY!
DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA A BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Symbol blesku so šípkou v rovnostrannom 
trojuholníku upozorňuje používateľa na prítomnosť 
nebezpečného a ne izolovaného napätia v produkte, 
ktoré môže byť dostatočne silné, aby predstavovalo 
riziko úrazu elektrickým prúdom. 
Výkričník v rovnostrannom trojuholníku upozorňuje 
používateľa na prítomnosť dôležitých pokynov na 
obsluhu a údržbu v dokumente pripojenom k 
výrobku. 

 

POZOR 
NEBEZPEČENSTVO  

ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM  
NEOTVÁRAŤ 

Neodstraňujte kryt prístroja. Používateľ nesmie v žiadnom 
prípade vykonávať žiadne opravy alebo výmeny na 
zariadení. Nechajte túto prácu kvalifikovanému technikovi. 
Aby ste znížili riziko požiaru, úrazu elektrickým prúdom 
alebo zranenia pri používaní zariadenia, vždy dodržiavajte 
základné bezpečnostné opatrenia, vrátane nasledujúcich: 
BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA A RADY
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1. Prístroj nie je určený na používanie osobami (vrátane 
detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo 
duševnými schopnosťami, alebo nedostatkom 
skúseností a vedomostí, pokiaľ nie sú pod dozorom 
alebo pokynom osoby zodpovednej za ich bezpečnosť. 

2. Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 rokov 
a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo 
mentálnymi schopnosťami alebo nedostatkom 
skúseností a vedomostí, výhradne pokiaľ nie sú pod 
dozorom zodpovednej osoby alebo im boli poskytnuté 
pokyny na bezpečné používanie zariadenia a sú si 
vedomé možných nebezpečenstiev, ktorým sú 
vystavené počas používania zariadenia. 

3. Deti by sa s prístrojom nemali hrať. 
4. Prístroj a jeho napájací kábel uchovávajte mimo dosahu 

detí mladších ako 8 rokov. Deti musia byť vždy pod 
dozorom, aby sa zabezpečilo, že si nebudú hrať so 
zariadením. 

5. Čistenie a údržbu by nemali vykonávať deti, ak nie sú 
pod dozorom. 

6. Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti, pokiaľ nie sú 
staršie ako 8 rokov a nie sú pod dozorom. 

7. Ak je napájací kábel poškodený, nepoužívajte ho, aby 
ste sa vyhli potenciálne nebezpečným situáciám. Kábel 
musí vymeniť výrobca alebo poskytovateľ služieb. 

8. Nikdy neodpájajte napájanie ťahom za kábel. 
Nedotýkajte sa sieťovej šnúry ani zástrčky mokrými 
rukami Nikdy nehýbte s prístrojom ťahaním za kábel a 
dávajte pozor, aby ste kábel nekrútili ani neotáčali. 

9. Zariadenie vždy umiestnite na stabilný a rovný povrch, 
aby sa zabránilo prevráteniu alebo pádu. 

10. Keď je prístroj zapnutý a je v prevádzke, nikdy 
nenechávajte prístroj bez dozoru. 
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11. Používajte prístroj iba v domácnosti a iba na účel, pre 
ktorý je určený. 

12. Toto zariadenie je určené len na použitie v zatvorených 
priestoroch. 

13. Aby ste predišli riziku zasiahnutia elektrickým prúdom, 
vyhnite sa rozliatiu akejkoľvek tekutiny na jednotku 
alebo jej časti a nikdy neponárajte sieťovú šnúru alebo 
zástrčku do vody alebo inej tekutiny. 

14. Zariadenie nie je určené na prevádzku s externým 
časovačom alebo systémom diaľkového ovládania. 
Prístroj nesmie byť pripojený na rovnaký  napájací kábel 
alebo na rovnakú poistke s inými zariadeniami. 

15. Používajte iba správny a zodpovedajúci konektor a 
napájací kábel. 

16. Nepoužívajte zariadenie v blízkosti vody, vo vlhkom 
suteréne alebo v blízkosti bazéna. Zariadenie 
nevystavujte priamemu slnečnému žiareniu, vlhkosti ani 
nadmernému prachu. 

17. Sieťová šnúra sa nesmie dotýkať horúcich povrchov 
zariadenia alebo blízkych zariadení. Nedovoľte, aby 
prívodný kábel visel nad okrajom stola alebo políc. 

18. Toto zariadenie je určené na používanie v 
domácnostiach a podobných oblastiach, ako napríklad: 
-kuchyne pre zamestnancov v obchodoch, kanceláriách 
a iných pracovných prostrediach; 
- hosťami v hoteloch, moteloch a iných obytných 
zónach; 
- vo vidieckych domoch na prenájom; 
- v oblastiach, ktoré ponúkajú "nocľah s raňajkami". 

 
19. Ak zariadenie dlhodobo neuchovávate v čistom stave, 

môže spôsobiť poškodenie povrchu, čo môže mať 
negatívny vplyv na životnosť zariadenia a viesť k 
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nebezpečným situáciám. Na tieto škody sa nevzťahuje 
záruka 

20. VAROVANIE: Počas prevádzky sa 
zariadenie zahrieva. Nedotýkajte sa 
povrchu zariadenia. 

21. Nedotýkajte sa zariadenia, dotýkajte sa 
iba rukovätí a spínačov na zariadení. Počas používania 
zariadenia, držte ho len za páčky. Teplota skla dvierok a 
ostatné súčasti môžu byť horúce, nedotýkajte sa krytu a 
dvierok počas prevádzky spotrebiča. 

22. Deti do 8 rokov musia byť držané v dostatočnej 
vzdialenosti od zariadení v prevádzke, pokiaľ nie sú pod 
stálym dohľadom.  

23.  Na čistenie nepoužívajte parný čistič. 
24. Ak sa vaše zariadenie nebude dlhšiu dobu používať, 

zariadenie musí byť odpojené od siete. Musíte sa uistiť, 
že spotrebič vychladne. Prístroj skladujte na suchom a 
tmavom mieste. 

25. Počas inštalácie, údržby, čistenia alebo opravy musí byť 
spotrebič odpojený od elektrickej siete. 

26. Používajte iba príslušenstvo odporúčané výrobcom. 
27. Zariadenie neumiestňujte ani nepoužívajte v blízkosti 

horľavých materiálov, horákov, plynových alebo 
elektrických rúr. 

28. Nepoužívajte prístroj na iné účely, než na ktoré je 
určený. 

 
UPOZORNENIE: Vzdialenosť medzi spotrebičmi a ľahkými 
horľavými predmetmi, ako sú záclony, drevené predmety a 
iné horľavé predmety, musí byť najmenej 1 meter. 
 
VAROVANIE: Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom! 
Nesprávne použitie uzemnenia môže viesť k úrazu 
elektrickým prúdom. 
Nepripájajte výrobok k chybnej zásuvke alebo zásuvke, 
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ktorá nie je správne uzemnená. 
Toto zariadenie musí byť uzemnené. V prípade elektrického 
skratu uzemnenie znižuje riziko úrazu elektrickým prúdom 
prostredníctvom uzemnenia. 
Toto zariadenie je vybavené napájacím káblom s vodičom a 
uzemňovacou zástrčkou. Zástrčka musí byť zapojená do 
zásuvky, ktorá je správne namontovaná a uzemnená. Ak  
Vám pokyny na uzemnenie nie sú úplne jasné, alebo ak 
existujú pochybnosti o tom, že spotrebič nie je správne 
uzemnený, obráťte sa na kvalifikovaného elektrikára alebo 
servisného technika. 
Pred pripojením nového zariadenia k zdroju 220-240V, 50Hz 
skontrolujte, či napätie vo vašej domácnosti a typ zásuvky 
zodpovedajú napätiu uvedenému na typovom štítku. Ak 
máte akékoľvek pochybnosti, obráťte sa na autorizovaného 
elektrikára. 
 
Pred prvým použitím 
 

1. Z výrobku vyberte všetky obaly.  
2. Uistite sa, že obal a vrecúška sú uchovávané mimo 

dosahu malých detí. Nedovoľte deťom hrať sa s obalom, 
pretože hrozí riziko zadusenia a zranenia. Odporúčame, 
aby ste vyčistili kryt spotrebiča, hornú časť vykurovacími 
platňami a rúrou, ako je opísané v časti "Čistenie a 
údržba". 

 

Poznámka: Pred prvým použitím odporúčame zapnúť prázdnu rúru a 
dvierka otvoriť na 10 minút. Vyparovanie a vôňa farby a 
ochranných náterov, ktoré zostali z výroby, sa odparí a budu 
odstránená z rúry. Týmto spôsobom nebudú kontaminované 
potraviny, ktoré pripravujete v rúre pri prvom použití. 
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Elektrické pripojenie 
• Uistite sa, že napájanie zariadenia (pozri nadpis na 

štítu zariadení) sa rovná menovitému napätiu vašej 
siete.

• Sieťová zástrčka musí byť zapojená do správnej a 
uzemnenej zásuvky 220-240 V ~ 50 Hz, 2500 W. 

 

Napájanie 
Celkový výkon a výkon tohto zariadenia môže byť až 
3000W. Odporúča sa, aby bola jednotka pripojená k 
samostatnému napájaciemu zdroju s ističom (poistka) 16A.. 

POZOR: PREŤAŽENIE: 

• Ak používate predlžovací kábel, takýto kábel musí
mať prierez najmenej 1,5 mm2.

Nepoužívajte a nezapájajte toto zariadenie do 
viaczdrojových distribučných káblov a nezdieľajte spojenie s 
inými spotrebiteľmi, pretože toto zariadenie má veľký výkon. 
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ZOZNÁMENIE S PRÍSTROJOM 

 

1. Ovládací panel
2. Rám rúry
3. Rukoväť
4. Dutina rúry
5. Ohrievače
6. Nohy rúry

7. Sklenené dvierka rúry
8. Ovládacie tlačidlá
9. Okrúhly podnos *
10. Štvorcový podnos *
11. Regálový gril *
12. Varné platne *

Príslušenstvo 

* Možnosť, nie je dostupná pri všetkých modeloch

Ovládací panel 

Horný ohrievač Spodný a horný 
ohrievač 

Spodný ohrievač Horúci tanier

Postava 1 

Funkcia jogurtu Čistenie parou 



VIVAX  SK 

10 

Stupňovitá regulácia výkonu veľkej varnej platne 

Poznámka: Keď je rúra aktívna, horúce podnebie nepracuje 
súčasne. 

Malá stupňovitá regulácia výkonu varnej platne 

Poznámka: Keď je rúra aktívna, horúce podnebie nepracuje 
súčasne. 

Termostat 
Termostat poskytuje v rúre rozsah ohrevu 40-240°C. 

Funkcia rúry 

PREVÁDZKA VARNEJ PLATNE 
VÝSTRAHA! 
Rúru môžete ovládať iba s malou varnou platňou. 
Dve platne a rúra nemôžu fungovať súčasne! 
V prípade, že rúra funguje a veľký plech je zapnutý, rúra sa vypne.3. 
Otočením hlavného ovládacieho spínača (spodné, horné alebo 
spodné a horné vykurovacie teleso) vyberte funkciu rúry. 

 (Off): Všetky varné platne nefungujú 
Ľavá varná doska (výkon 1500 W) funguje 

Pravá varná doska (výkon 1000 W) funguje 
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 PREVÁDZKA RÚRY 

1. Pripojte zásuvku k uzemňovacej zástrčke.
2. Nastavte teplotu varenia rúry pomocou
tlačidla nastavenia termostatu.
Tlačidlom termostatu môžete nastaviť
ľubovoľnú teplotu v rozsahu 50C - 240C. Pred
spustením zariadenie zahrievajte 10 minút.
Pred uvedením termostatu do prevádzky
nezapínajte rúru.

3. Otočením hlavného ovládacieho spínača (spodné, horné alebo
spodné a horné vykurovacie teleso) vyberte funkciu rúry.

Ak používate dvojitý plech, vložte jedlo do plechu vašej rúry a zasuňte 
plech do vnútra rúry. Keď si 
uvedomíte, že horná časť jedla na 
hornom podnose sa varí, vymeňte 
miesto horného podnosu za 
spodný. Po vrchu podnosu, ktorý 
položíte zdola nahor, je vaše jedlo 
pripravené na jedálenský stôl. 

Uvarené jedlo dajte na 5 minút 
odpočinúť do rúry a potom ho 
podávajte 

Funkcia jogurtu 
Zvoľte režim funkcie   xx Jogurt tlačidlom termostatu, keď je rúra 
prázdna, nastavte funkciu rúry na Spodné ohrevné teleso x ,, predhrejte 
rúru na 10 minút. Surové mlieko povarte pri 90 °C minút, potom ho 
ochlaďte na 43-45 °C (teplota sušenia). Pridajte droždie v pomere 1-3% 
a pomaly miešajte. Pridajte mlieko s droždím na 1. priečku predohriatej 
rúry bez zatvorenia veka a zatvorte dvierka. 

 Spodné
vykurovacie teleso 
funguje 

 Horné vykurovacie
teleso funguje

 Spodný a horný
vykurovací článok
fungujú
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Po 5 hodinách vyberte sušený jogurt z rúry a nechajte ho pri izbovej 
teplote 15-20 minút. Jogurt (netrepte misku) uchovávajte 1 deň pri 
teplote 4°C v chladničke. Po 1 dni je jogurt pripravený na konzumáciu. 
 
Čistenie parou 
Táto funkcia umožňuje čistenie nečistôt zmäkčených parou vo vnútri rúry 
bez použitia chemikálií. 
Odstráňte všetko príslušenstvo, vložte 2 poháre vody do štvorcového 
pokusu a umiestnite podnos na spodnú policu. 
Nastavte termostat na funkciu Čistenie parou   xx a nastavte funkciu Rúra 
na Spodné ohrevné teleso. xx . 
Po 30 minútach prevádzky rúry otvorte dvierka a utrite povrch 
vnútorného priestoru vlhkou handričkou.  
 
ČISTENIE A ÚDRŽBA 

 

Pred čistením alebo údržbou spotrebiča vždy najprv 
odpojte napájací zdroj a počkajte, kým zariadenie úplne 
vychladne. 

 

Pred prvým použitím sa odporúča prístroj dôkladne vyčistiť. 
1. Vyčistite vnútro roztokom saponátu, teplou vodou a mäkkou 

handričkou. 
2. Vonkajšiu časť mini rúry by ste mali vyčistiť jemným roztokom 

čistiaceho prostriedku a teplou vodou. 
3. Vnútorné a vonkajšie strany vysušte čistou, mäkkou handričkou. 

 

Po každom použití rúru pravidelne čistite. 
 

1. Pred čistením odpojte napájanie. 
2. Skontrolujte, či je rúra studená. 
3. Nepoužívajte horľavé a abrazívne látky, ako sú kyseliny, riedidlá 

alebo benzín. 
Poznámka: Nepoužívajte abrazívne alebo drôtené hanričky ani 
práškové čistiace prostriedky. 

1. Očistite vnútorné a vonkajšie povrchy a príslušenstvo v roztoku 
čistiaceho prostriedku alebo v tekutom čistiacom prostriedku a 
jemnou, mierne navlhčenou handričkou. Počas čistenia 
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nezalievajte zariadenie ani vnútrajšok rúry vodou. Vyhňite sa 
kontaktu  vody a zariadenia. 

2. Vnútorný a vonkajší povrch dôkladne vyčistite čistou, mäkkou 
handričkou.. 

 
ODPORÚČANY ČAS VARENIA 
 

Potraviny Doba pečenia (Min,) StupneC 

Kurča 75-100 220 – MAX 
Krémový koláč 35-40 170 – 180 
Jablkový koláč 40-50 180 – 200 
Ovocný koláč 20:30 170 – 180 

Koláč 40 50 170 – 190 
Pizza a cestoviny 10-20 220 – MAX 

Sušienky 25-30 170 – 180 
Mäso 35-35 175 – 200 
Ryby 30-40 220 – MAX 
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V PRÍPADE, ŽE ZARIADENIE NEFUNGUJE 
SPRÁVNE 
 

Zariadenie nefunguje 
• Skontrolujte kábel a napájanie. 
• Rúra nefunguje: Skontrolujte, či sú otočné ovládače správne 

nastavené 
• Ohrievač dosky nefunguje: Skontrolujte polohu otočných 

ovládačov.  Pri práci rúry, je možné fungovanie iba jednej varnej 
dosky. 

 
UBYTOVANIE A DOPRAVA 
 
POZOR: Počas používania sa uistite, že je zariadenie stabilné. Ak 
spotrebič počas prevádzky spadne alebo sa prekotí, najprv odpojte 
napájanie. Niektoré časti môžu byť pokazené a zariadenie sa môže 
počas pádu poškodiť. V tomto prípade zariadenie nepoužívajte skôr, ako 
ne ho skontroluje autorizované servisné stredisko. 
 

UPOZORNENIE:  
Manipulácia a preprava. Prístroj prepravujte v pôvodnom obale. 
Plastové diely sa môžu zlomiť pri nesprávnej preprave a nevhodnom 
obale. Elektrické časti sa môžu poškodiť.  
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TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 
 

Model MO-4201 
Trieda ochrany I 

Napájanie, Freq 220-240V/50/60Hz 

Max. Výkon 2500W 

Trieda ochrany IP20 

Výkon ohrievača 1500W (180mm) + 
1000W (145mm) 

Výkon rúry 1300W 
 
 
 

VYHADZOVANIE STARÝCH ELEKTRICKÝCH A 
ELEKTRO-NICKÝCH ZARIADENÍ DO ODPADU 

Označenie výrobkov týmto symbolom znamená, že výrobok 
patrí do skupiny elektrického a elektronického odpadu 
(OEEZ), ktorý sa nesmie likvidovať spoločne s domácim a 
objemným odpadom. Preto je potrebné tento výrobok 
odovzdať na označenom zbernom mieste určenom na zber 

elektrického a elektronického odpadu. Správnou likvidáciou tohto 
výrobku zabránite prípadným negatívnym následkom pre životné 
prostredie a ľudské zdravie, ktoré by mohli byť ohrozené 
nezodpovednou likvidáciou opotrebovaného výrobku. Recykláciou 
materiálov z tohto výrobku pomáhate chrániť zdravé životné prostredie 
a prírodné zdroje. Podrobné informácie o zbere OEEZ získate od 
spoločnosti v predajni, v ktorej ste výrobok kúpili. 
 
 
 

VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ 
 

Spoločnosť M SAN grupa d.o.o. týmto vyhlasuje, že 
rádiové zariadenie typu TV prijímač je v súlade 
so smernicou 2014/53/EÚ.  
 

Celý text vyhlásenia o zhode EÚ je dostupný na tejto 
internetovej adrese:  
http://doc.msan.hr/dokumentacijaartikala/ 



M SAN Grupa d.o.o., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Croatia   tel: +385 1 3654 961   www.msan.hr   e-mail: helpdesk@msan.hr 

VÁŽENÝ/VÁŽENÁ, 
Ďakujeme za nákup Vivax prístroja a dúfame, že budete spokojný/á so svojim výberom. Ak počas záručnej lehoty budete 
potrebovať opravu produktu, prosíme Vas, aby ste sa poradili s oprávneným predajcom, ktorý Vám produkt predal alebo 
nás skontaktujte na nižšie uvedené telefónne čísla a adresy. PROSÍME VÁS, ABY STE SI PRED POUŽITÍM PRODUKTU 
DÔKLADNE PREČÍTALI POKYNY, KTORÉ SÚ UMIESTNENÉ VEDĽA PRODUKTU! 
 

 
 

MODEL PRÍSTROJA  
SÉRIOVÉ ČÍSLO  
DÁTUM PREDAJA  
ČÍSLO ÚČTU PREDAJCU  
PODPIS A PEČIATKA PREDAJCU  

 

1. Toutou zárukou M SAN Grupa ako poskytovateľ záruky v Chorvátskej Republike zaručuje bezplatnú opravu prístrojov v 
súlade s platnými predpismi a v súlade s podmienkami popísanými v tejto záručnej listine. 
Toutou zárukou ručíme, že predmet tejto záruky bude fungovať bez chyby spôsobenej možnou zlou výrobou alebo 
použitím zlého materiálu pri výrobe. Všetky chyby, ktoré možno vzniknú, budú bezplatne opravené v oprávnenom 
servise počas záručnej lehoty. 

2. PODMIENKY ZÁRUKY: Záručná lehota začína sa odo dňa nákupu produktu a trvá 24 mesiacov. 
3. V prípade chyby na produkte, ktorý je predmetom tejto záruky, zaväzujeme sa, že ho opravíme v čo najkratšej dobe, 

najneskôr v lehote 45 dní. Ak sa produkt nemôže opraviť alebo sa neopraví v lehote 45 dní, bude nahradený novým. 
Záruka bude predlžená o čas potrebný na opravu. 

4. Záruka sa uznáva výlučne s doručením dokladu o nákupe a spolu s touto záručnou listinou, ktorá má byť správne 
vyplnená, respektíve má obsahovať dátum predaja, pečiatku a podpis predajcu. 

5. ZÁRUKA NEZAHŔŇA 
6. Pravidelnú preveru, údržbu so zámenou častí, ktoré sa kazia normálnym použitím, úpravy alebo zmeny na zlepšovanie 

produktu na účely, ktoré nie sú popísané v technickom návode na použitie, okrem v prípade, keď na zmeny bol 
predložený súhlas M SAN GRUPA d.o.o.  

7. Záruka sa neuznáva v nasledujúcich prípadoch: 
Ak kupujúci nepredloží správnu záručnú listinu a doklad o nákupe. 
Ak kupujúci nedodržiaval návody na použitie produktu. 
Ak produkt bol otvorený, zmenený alebo ho opravovala nepoverená osoba. 
Ak chyby na produkte vznikli spôsobením vyššej sily ako sú: úder blesku, úder elektrického prúdu v elektrickej sieti, 
prírodné pohromy a podobne. Ak chyby vznikli kvôli nevhodnému používaniu alebo nesprávnemu transportom. Ak 
chyba vznikla chybou v systéme na ktorý je produkt pripojený. 
Táto záruka nemení zákonné spotrebiteľské práva platné v Slovenskom republike vo vzťahu na práva, ktoré predpisuje 
výrobca. 

8. Vyhlásenie o súlade a kopiu originálneho Vyhlásenia o súlade (EC Declaration of Conformity) si jednoducho nájdete na 
našej webovej stránke www.msan.hr/dokumentacijaartikala 
 
 

Názov poskytovateľa záruky: M SAN GRUPA d.o.o., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Croatia  
 Tel: +385 1 3654-961, Fax: +385 1 365 4982 
 e-mail: info@mrservis.hr, prodaja@mrservis.hr,  http://www.vivax.com 
 
 

DÁTUM PRÍJMU 
PRÍSTROJA DO SERVISU 

 

 

DÁTUM OPRAVY 
 

 

 

 

DÁTUM PRÍJMU 
PRÍSTROJA DO SERVISU 

 

 

DÁTUM OPRAVY 
 

 

 

DÁTUM PRÍJMU 
PRÍSTROJA DO SERVISU 

 

 

DÁTUM OPRAVY 
 

 

  

ZÁRUČNÁ LISTINA  SK 
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Centrálny servis pre Slovensko: 
 

Malé domáce spotrebiče, Biely tovar, Smartfón a tablet, TV a Audio 
 

Mesto  Servis Adresa Telefónne čísla/E-mail 

Prešov D-J service.s.r.o 
Šebastovská 2530/5 

080 06 Prešov 

+421 51 77 67 666 
djservis@djservis.net 
www.djservis.net 

    

Malé domáce spotrebiče, Biely tovar 

 

Mesto  Servis Adresa Telefónne čísla/E-mail 

Trnava Repairsys SK s.r.o. 
Coburgova 9206/82C  

917 02 Trnava 

        +420 277 271 261 
        info@repairsys.eu 

 

 

Obráťte sa na centrálny servis. Budú prijaté na najbližší miestne služby vo vašej oblasti. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ZOZNAM SERVISOV  SK 



VIVAX  SK 






